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NAUJU NARIŲ — NAUJŲ JĖGŲ!
Generalinis ALRK Moterų Sąjungos naujų narių vajus baigsis 1962 

m. lapkr. mėn. 1 d.
Kaikuriose kuopose laimėta keletą naujų narių — už tai galima 

būt dėkingoms valdybų narėms, kurios be abejo širdingai ragino savo 
nares pasidarbuoti. Naujos jėgos padės joms ir toliau aktyviai prisidė­
ti prie tautos ir tikybos palaikymo darbų.

Kaip gražu būtų, jeigu KIEKVIENA kuopa vajaus metu įrašytų 
nors VIENĄ naują narę!

Likusias kelias savaites pašvęskime Moterų Sąjungai ir savo se­
sių lietuvių gerovei.

NAUJŲ NARIŲ VAJAUS DOVANOS

I APDRAUDOS SKYRIUS —
Už kiekvieną $1000 skyr. Apdraudos narę — $10.00
Už kiekvieną $ 750 skyr. Apdraudos narę — $ 7.50
Už kiekvieną $ 500 skyr. Apdraudos narę — $ 5.00
Už kiekvieną $ 300 skyr. Apdraudos narę — $ 3.00
Už kiekvieną $ 150 skyr. Apdraudos narę — $ 1.50

Vieton ekstra bonus dovanų bus paskirta $3.00 toms narėms, 
kurioms bus reikalingas gydytojo pertikrinimas

PASTABA — NAUJOS NARĖS TURĖS UŽSIMOKĖTI SA­
VO MOKESTĮ NE MAŽIAU, KAIP ŠEŠIUS MĖNESIUS IŠ 
ANKSTO, IDANT ĮRAŠANTI NARĖ LAIMĖTŲ DOVANAS.

II APŠVIETOS SKYRIUS
Narė, kuri prirašys ne mažiau, kaip 10 naujų narių į Apšvie- 

tos skyrių, gaus $5.00 (50 įi. už kiekvieną).
PASTABA: NAUJOS NARES TURĖS UŽSIMOKĖTI SAVO 

MOKESTĮ NE MAŽIAU, KAIP $2.50 IŠ ANKSTO, IDANT ĮRA­
ŠANTI NARĖ LAIMĖTŲ DOVANĄ.
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Lojalumas Savai Organizacijai

Skaitant mūsų žurnalą Moterų 
Dirvą tenka pasidžiaugti mūsų gra­
žia veikla, mūsų Sąjungiečių darbš­
tumu ir duosnumu įvairiems reika­
lams bei organizacijoms Sąjungie­
čių vardu. Verta pagyrimo! Bet 
truputį skaudu, kad mažiausiai pa­
sidarbuojame Moterų Sąjungos or­
ganizacijai, mažiausia organizaci­
jai padedame ten kur labiausia rei­
kalinga — auginime ir stiprinime, 
naujų narių prirašyme. Rimtai rei­
kia apie tai pagalvoti. Jeigu ne, 
vieną dieną pajusime, kad mūsų 
lietuvių katalikių organizacija ran­
dasi pavojuje todėl, kad mes nepri­
rašėme į savo eiles jaunų mergai­
čių bei moterų, neprisirengėme iš­
laikyti ateityje mūsų organizaciją. 
Nenoriu baiminti, nes dar šiandien 
nėra pavojaus, bet mūsų organiza­
cijos ateitis yra mūsų rankose. Ne­
būkime pasitenkinusios tik tuo ką 
turime šiandien, reikia permatyti 
ir ateitį. Todėl nuolat Centro Val­
dybos vardu prašau Sąjungiečių 

pasiaukoti ir pasidarbuoti Moterų 
Sąjungos naudai prirašant naujų 
narių, ypatingai jaunų narių į mū­
sų Pašelpos, Pomirtinės ir Apdrau- 
dos skyrius. Prisiminkime, kad jau­
nesnių narių rankose glūdi mūsų 
ateitis.

Šiuo metu yra vajus pratęstas 
iki lapkričio mėn. 1 d., o 1963 me­
tų naujų narių vajus prasidės su 
sausio mėn. 1 d. Laiko užtektinai 
yra pasidarbuoti.

Loyalumą taipgi parodome kuo­
met reguliariai lankome kuopos su­
sirinkimus ir imame dalyvavumą 
organizacijos darbuose.

Tad, kviečiu kiekvieną Sąjungie- 
tę būti rūpestinga, aktyvia nare. 
Nepamirškime, kad vienybėje galy­
bė! Eikime visos sykiu tiksliai pa­
ruoštų kelių prie pažangos, šviesos, 
harmonijos ir organizacinio lojalu­
mo.

Elzbieta Paurazienė 
Centro pirmininkė

Šv. Petro bazilika 
ir Vatikano rū­
mai, kur įvyks 
visuotinasis Baž­
nyčios susirinki­
mas. Prasidės 
spalių 11 dieną. 
Tai bus 21-sis 
Bažnyčios susi­
rinkimas ir ant­
rasis Vatikano 

susirinkimas.
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ROŽANČIAUS MENUO
B. Mikalauskas

Viena gražiausių maldų Dievo 
Motinos pagerbimui neabejotinai 
yra rožančius. Tikrai didelį džiaugs­
mą turi Švč. Marija,, girdėdama iš 
žmogaus lūpų Angelo pasveikinimą 
ir Šv. Elzbietos pagyrimą. Niekas 
negali taip sujaudinti, kaip sutrin­
tų širdžių šauksmas — melskis už 
mus nusidėjėlius.

Jieškant rožančiaus kilmės, rei­
kia grįžti į pirmuosius krikščioni­
jos amžius, į persekiojimų laikus. 
Krikščionys ėjo kentėti su džiaugs­
mu pasipuošę šventiniais rūbais; 
mergaitės pasidabinusios kaip nie­
kados. Ant baltos suknelės — ne­
kaltybės simbolio — užsivilkdavo 
dangiškos spalvos apsiaustą, drą­
sos simbolį. Ant galvos užsidėda­
vo vainiką. Joms kančia buvo 
triumfo diena. Vakaro prieblando­
je krikščionys surinkdavo kanki­
nių kūnus ir gražiai palaidodavo 
katakombose. Mergaičių vainikus 
pasiimdavo tikintieji ir kalbėdavo 
maldų, kiek ten būdavo žiedų. Tai 
buvo pirmasis rožančius.

Šv. Brigita penktame amžiuje šį 
gražų paprotį atnaujino ir pasklei­
dė, įvesdama šešių paslapčių ro­
žančių. Šv. Domininkas vėliau su­
mažino iki penkių, įvesdamas at­
pirkimo paslapčių apmąstymą, kad 
kalbant rožančių būtų prisimenama 
ir begalinis Dievo gailestingumas ir 
meilė žmonijai, sielos vertė ir Mari­
jos prisidėjimas mūsų išganyme.

Kalbėdami rožančių, pagerbiame 
ir Jėzų. Tikėjimo paslapčių apmąs­
tymas perkelia mūsų mintis į Šven­
tąją Žemę, kur Išganytojas gimė ir 
mirė, kur pasireiškė prieš jį visas 

žmogaus žiaurumas. Visa tai iššau­
kia pasigailėjimą, meilę ir dėkin­
gumą.

Prisimename ir Marijos gyveni­
mą, jos pasiaukojimą ir dalyvavimą 
atpirkimo darbe. Rožančius yra 
neregio maldaknygė, atidaryta sie­
lai; yra sergančio ir vargšo. Kada 
gyvenimas suspaudžia, kada tikėji­
mas sušlubuoja, rožančius tada tam­
pa tartum inkaru audringoje kelio­
nės į amžinybę jūroje. Kasdieni­
niai, bet šventi žodžiai, pažadina 
apsnūdusias mintis, uždega širdį, 
atveria pavargusias akis prieš už­
mirštą amžinybės realybę. Tos ty­
liai pakartotinai kalbamos Sveika 
Marija daro stebuklus.

Rožančius yra Evangelijos san­
trauka, trumpa, bet aiški. Jo mal­
das sudarė dangus ir žemė. Tėve 
mūsų yra paties Kristaus sudėta 
malda. Sveika Marija yra Angelo 
pasveikinimas ir nupuolusios žmo­
nijos šaukimasis į dangiškąją Mo­
tiną. Garbė yra Švč. Trejybės iš­
pažinimas ir pagarbinimas

Rožančius yra laimėjimų malda. 
Vienintelis ginklas buvo prieš ere­
zijas, prieš barbarus, pasikėsinu­
sius sunaikinti Europą ir krikščio­
niją. Po daug pralieto kraujo ir 
pernešto teroro, kam priklausė per­
galė? Į šį klausimą nesuabejoda­
mi atsakė 'Lepanto kovotojai: ■— 
Ne ginklai, bet Marijos rožančius 
laimėjo.

Klaida ir neapykanta vargina ir 
šių dienų pasaulį, kėsindamosios 
atominiais ginklais nušluoti tautas. 
Nuo šios baisios, amžiais negirdė­
tos katastrofos, dar kartą galėtų 
išgelbėti Marijos Rožančius.

(K. K. Laivas)
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APLEIDIMAS MOKYKLŲ IR NEPILNAMEČIŲ VEDYBOS
Ką gi mes, suaugę, darome pa­

dėti jauniesiems prisitaikyti prie 
dabartinio gyvenimo būdo? Imki­
me, pavyzdžiui, kad ir nepilname­
čių vedybas.

Senais laikais jauni žmonės ves­
davo anksti, nes vyrams reikėjo 
žmonų ūkiuose, krautuvėse, vaikų 
auginimui ir ūkių darbininkų mai­
tinimui. Bet šios priežastys nebe­
tinka šių laikiį jauniesiems. Jie 
greičiau yra dabartinių spaudimų 
aukos.

Vedybų jaunas amžius yra net 
baimę keliantis. Be to, šių laikų 
vedybų banga yra surišta su mo­
kyklų apleidimu.

YWCA, 106 metų senumo orga­
nizacija, dirbanti su milijonais 
mergaičių ir moterų, turi sudariu­
si programas jaunoms mergai­
tėms, anksti ištekėjusioms ir ap- 
leidusioms mokyklas. Kadangi 
daugumoje atvejų šios mergaitės 
nėra subrendusios, YWCA ypač 
susirūpinusi, kokią įtaką padarys 
į jas ankstyvos vedybos.

YWCA nustatė, kad dėl vedybų 
apleidusios mokyklas mergaitės 
prarado visus ryšius su savo bu­
vusiais draugais mokyklose ir dėl 
savo jaunatvės nesijautė laisvai su 
vyresniais vedusiais žmonėmis. Sto­
ka patyrimo dar prie to prisidėjo. 
Kai kurie jų vyrai yra kareiviai, 
kiti bebaigią mokyklas ir turį ne- 
pilnalaikius darbus.

Apleidimo mokyklų klausimu 
YWCA penkiolikoje didžiųjų met­
ropolio distriktų jau užmezgė ryšį 
su mokyklų vadovybėmis valstybi­
nėmis darbo aprūpinimo tarnybo­
mis ir įvairiomis savanorių grupė­
mis, kad išstudijuotų reikalingus 

amatus mokyklas apleidusių jau­
nuolių gyvenamose vietovėse bizny­
je ir industrijoje.

Bus sudarytos programos, kad 
aprūpinti darbo paruošimu reika­
lingiems amatams. Tokiu būdu šie 
jauni žmonės galės gauti darbo, už­
dirbti ir pasidaryti naudingais ben­
druomenių piliečiais.

Elkhart,. Indijanoje, pavyzdžiui, 
YWCA Programos Komitetas suda­
rė planavimo grupę, į kurią įterpė 
ir patarėjus iš junjorų aukštesnių 
mokyklų. Mergaitės buvo kviečia­
mos dalyvauti mažuose susirinki­
muose su patarėjais, kad būtų nu­
statyti siekiai ir išvystytas intere­
sas, kas padėtų mergaitėms kaipo 
individams su jų vedybinėmis prob­
lemomis.

Pradinėje grupėje dalyvavo 40 
mergaičių nuo 15 ligi 18 metų am­
žiaus. Iš jų kai kurios buvo tik ką 
ištekėjusios ir kai kurios ištekėju­
sios jau prieš porą metų. Daugelis 
jų pergyveno jaunatvės skausmus 
ir frustracijas. Su jomis darbas, lie­
čiantis daugiapusiškas problemas, 
nebuvo lengvas.

Patarėjų grupė surado, kad visos 
mergaitės buvo suinteresuotos sa­
vo asmeninu išvystymu ir išauklėji­
mu. Plaukų stilistai ir modelistai 
buvo pakviesti gero auklėjimo ir iš­
orinės išvaizdos iš mažo biudžeto 
diskusijoms. Kitos klasės užsiėmė 
vaikų priežiūra ir pratinimu, namų 
tvarkymu, biudžeto sudarymu, vi­
rimu ir siuvimu. Mergaitės taip pat 
susitiko su dvasiškiais dvasinių da­
lykų vedybose diskutavimui.

Elkhart programa turėjo pasise­
kimo. Ji pasklido po kitas bendruo­
menes. American Council

6

6



* Amerikos Lietuvių Kunigij 
Vienybės seimas įvyko rugsėjo 
mėn. 11 d. New Yorker viešbutyje 
New Yorke. Aptarti lietuvių kata­
likų pastoracinius bei katalikiškos 
akcijos reikalus susirinko 43 kuni­
gai, jų tarpe buvo 3 iš Kanados ir 
4 iš Romos. Seimą pradėjo Centrn 
Valdybos pirm. prel. PR. JURAS. 
Malonu, kad mūsų Centro Dvasios 
vadas po susilpnėjimo jau sustip­
rėjęs vėl darbuojasi mūsų visų nau­
dai.

* Vatikano žiniomis,, šių metų 
rugp. mėn. 20 d. Lietuvoje mirė 
kankinys už tikėjimą ir lietuvybę 
arkivyskupas TEOFILIS MATU­
LIONIS, 89 metų amžiaus. Jis gimė 
liepos 14 d. Kadariškių kaime, 
Alantos valsčiuje, Utenos apskri­
tyje. Katalikiškoje ir pasaulinėje 
spaudoje jau plačiai buvo rašyta 
apie vyskupo Teofilio Matulionio 
pergyvenimus, jo kentėjimus už re­
ligiją ir tautybę. Rusijos komunis­
tų kalėjimuose ir sunkių darbų sto­
vyklose pačioje šiaurėje, Arktikoje, 
badaudamas ir sirgdamas išbuvo 
viso 17 metų už Dievą ir tikėjimą.

* KUN. L. JANKUS sukalbėjo 
invokaciją, atidarant antikomunis­
tinę mokyklą Carnegie Hall. Invo­
kaciją atkalbėjo, pasiremdamas Si­
biro lietuvaičių maldaknyge ir ją 
išdalino lektoriams. Kartu su juo 
dalyvavo ir kun. K. TRIMAKAS, S. 
J., maldaknygę išvertęs į anglų kal­
bą. Kursus lankė apie 600 žmonių; 
ypač daug studentinio amžiaus jau­
nimo.

* KUN. V. MINCEVIČIUS, Itali­
jos lietuvių bendruomenės pirminin­
kas, surengė priėmimą lietuviams 
svečiams “Exul Familia” Romoje 
kongreso įproga. Buvo paminėta 
Maironio šimto metų gimimo su­
kaktis.

* KUN. BRUNO MARKAITIS, 
S. J. Chicagos Moterų Sąjungos 
apskrities susirinkime rugs. 9 d. 
skaitė paskaitą tema “Lietuviško­
ji dvasia”.

* Rugp. 24 d. nuo širdies smūgio 
mirė Vasario 16-tos Akto signata­
ras buvęs Lietuvos švietimo minis- 
teris, Vilniaus universiteto rekto­
rius pro. MYKOLAS BIRŽIŠKA, 
80 metų amžiaus.

Pasitraukdamas nuo bolševikinio 
maro, į JAV atvyko 1949 metais ir 
pastoviau apsigyveno Los Angeles, 
Calif. Čia gyvendamas rašė naujus 
kūrinius ir redagavo kitų parašy­
tus. Iš žymiausių jo knygų, išleistų 
šioje šalyje, yra dviejų tomų “Lie­
tuvių Tautos Kelias”.

Sergančios nares

Narės prašomos, kur galima, ap­
lankyti šias mielas nares arba kitu 
būdu suteikti paguodą: 
Kp. 5 Magdalena Urmonas

54 Mary Walls
Ann Jakobs

(Pastaba: Sergančiųjų arba ne- 
užsimaldavusių narių vardus pa­
siųskite tiesiog redaktorei. Užsi- 
maldavusių pašalpos skyriaus narių 
vardus prisiunčia Centro Sekr.).
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: LAIŠKAS CENTRUI :
...... ........................ ........................ ..*

Rugpiūčio 18, 1962
Mrs. Elizabeth Paurazas, Pirm.

ALRK Moterų Sąjunga
Gerbiama Ponia Paurazienė:

Lietuvos Vyčiai, susirinkę Ne- 
warke j 49-tąjį metini seimą, iš­
klausę jūsų nuoširdžius sveikini­
mus, džiaugiasi jūsų linkėjimais ir 
parama organizacijos siekimams ir 
darbams.

Šiuo trumpu laiškeliu norime iš­
reikšti Lietuvos Vyčių giliausią lie­
tuvišką ačiū ir užtikrinti jums, kad 
ateityje Lietuvos Vyčiai uoliau dar­
buosis Dievui ir Tėvynei.

Vytiškai,

LIETUVOS VYČIAI
Lawrence Janonis 
Suvažiavimo Pirm. 
Ann Marie Kassel 
Suvažiavimo Rašt.

IN MEMORIAM

Prašome prisiminti maldose šias 
nares, kurias Dievas pasišaukė pas 
Save:

Kp. 26 — A. fA. ELVIRA JA- 
KUBS, gyv. 18117 Hiller Ave, 
Cleveland, Ohio. Pasimirė rugp. 
mėn. 14 d.

Kp. 45 — A. t A. MIKALINA 
GLEBUS, gyv. 1 Florida Ct., May­
nard, Mass. Pasimirė liepos mėn. 
14 d.

Kp. 54 — A. f A. Mary SEIRIS, 
gyv. 3655 Wards Point Dr., Or­
chard Lake, Mich. Pasimirė rugp. 
men. 20 d.

(Mirus Apšvietos skyriaus narei, 
prašome pranešti tiesiog Redakto­
rei. Pomirtinės skyriaus narių var­
dus prisiunčia Centro Sekr.).

VISUOTINIS BAŽNYČIOS SUSIRINKIMAS

1962 m. vasario 2 d. pop. Jonas XXIII paskelbė, kad visuo­
tinis Bažnyčios susirinkimas prasidės spalio 11 d. Vatikane, šv. 
Petro bazilikoje. Jame dalyvaus kardinolai, patriarchai, metropo­
litai, arkivyskupai, vyskupai, vienuolijų vyriausieji vadovai, viso 
apie trys tūkstančiai.

Popiežiaus paskirtosios 10 komisijų ir centralinis komitetas 
baigė paruošiamuosius darbus. Be to, veikia du sekretoriatai: 
spaudos bei susisiekimų ir santykiams palaikyti su krikščionimis 
nekatalikais.

Melskimės, kad šis svarbus ir istorinis susirinkimas praeitų 
kuosekmingiausiai.
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KUOPŲ
I R

Naujos Nares — New Members
įstojo rugp. mėn. — August

Kp.
į $150 Pomirt. Skyr.

70 Josephine Morris
į Apšvietos skyr. (Social)

68 Margaret Naujokas
Anele Prakapas

70 Anna Savicky

CONNECTICUT
NEW BRITAIN

Moterų Sąjungos 38 kuopos na­
rės liūdi netekusios narės a. a. Mag­
dalenos Vilčinskienės, kuri netikė­
tai mirė. Sukritus dirbtuvėje, buvo 
nugabenta j ligoninę ir ten mirė. 
Sąjungietės užprašė šventas Mišias 
už jos sielą ir palydėjo į amžino 
poilsio vietą. Teilsis ramybėje, o 
liūdinčiai šeimai reiškiame gilią 
užuojautą.

Taipogi gilią užuojautą A. Grigu- 
tienei ir jos dukrelei A. Karlonie- 
nei, kurios liūdi netekusios artimo 
giminės V. Degučio. Negailestin­
goji mirtis pakirto jo gyvybę jau­
nose dienose ir paliko liūdinčią mo­
tiną Oną Degutienę, Grigutienės se­
sutę, tap pat dukrelę vos 14 metų. 
Jo žmona mirė prieš dešimt metų.

Narė Rugienienė pergyveno sun­
kią operaciją. Narės lankė ją ligo­
ninėj ir namuose ir nuo kuopos įtei­

kė dovanėlę. Džiaugiamės jos svei­
katos pagerėjimu. Yra ir daugiau 
seniai sergančių narių. Linkim vi 
soms Visagalio pasigailėjimo.

Visgi buvo ir linksmesnių įvykių 
— Jurgis ir Adelė Valentine gra­
žiai minėjo savo sidabrinę vedybų 
sukaktį savo giminių ir draugų tar­
pe. Gražioje vietoje buvo surengę 
puotą, kuriai daugiausia darbavosi 
jos sesutė Julė Valentine. Visos na­
rės 38 kuopos sveikiname ir linkime 
laimingai sulaukti auksinio jubile- 
jaus.

Vasaros laiku nieko nebuvo ren­
giama, tik kai kurios buvo išvažia­
vusios pas Tėvus Marijonus liepos 
mėn. 4 d. ir pas Tėvus Pranciško­
nus rugp. mėn. 4 d.

Kiek ankščiau turėjome porą pa­
rengimų, iš kurių likusio pelno pa­
aukojome parapijai $50.00 ir sese­
lėm sulyg išgalės. Po vasaros atos­
togų lauksime naujų parengimų.

O. V.

WATERBURY

Moterų Sąjungos 43 kuopos pir­
mas po vasaros atostogų, susirinki­
mas įvyko rugsėjo mėn. (sept.) 7 
d. Pirm. M. Digimas atkalbėjo mal­
dą. Birželio mėn. nutarimus per­
skaitė rašt. S. Dumšienė. Vasaros 
laiku, dėka mūsų darbščiai ir suma­
niai pirm., buvo surengtas piknikas 
pas sąjungietę A. Kishonis. 170 dol. 
pelną paaukojo bažnyčios pataisy­
mui. Piknikui pasidarbavo sekan­
čios: M. Digimas, A. Kishonis ir jos 
duktė Eleonora, Joan Gluodenis, 
S. Sapranas, S. Dumša, B. Grušai- 
tienė, K. Poderis, M. Griffin, Anna 
Šmotą ir L. Liūnas.

Pirm. M. Digimas ir vicepirm. K. 
Poderis parūpino autobusą norin­
tiems dalyvauti susiartinimo šven­
tėje pas Nekalto Prasidėjimo sese-
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les, Putnam, Conn., pardavinėjo 
laimėjimo bilietus ir uždarbį paau­
kojo Moterų Sąjungos vardu.

Kitos narės pagelbėjo prie Wa- 
terburio stalo. Sąjungietės neatsi­
sako pagelbėti su darbu ir auko­
mis kiekvienam parengimui, rengia­
mam prakilniam tikslui. Trilypio 
pikniko, įvykusio rugpiūčio mėn. 26 
d. pasekmės buvo vidutinės.. Šie­
met neatsilankė daug žmonių, kaip 
vietinių taip ir iš kitų kolonijų, 
nors rengėjai buvo prisirengę ir ti­
kėjosi sulaukti daug svečių. Buvo 
įrengtas Moterų Sąjungos laimėji­
mo stalas, kuriam visi daiktai buvo 
suaukoti. Aukojo sekančios: M. Di- 
gimas, A. Šmotas, A. Maurutis, M. 
Shambaris, taip pat Hartford, New 
Britain ir New Haven kuopos. P-lė 
Norkeliūnaitė paaukojo nuo savęs 
2 dol.. Dėkojame Hartfordo sąjun- 
gietėm, kurios sėkmingai darbavo­
si pardavinėdamos laimėjimų bilie­
tus.. Rengėjai širdingai dėkoja vi­
siems už pasidarbavimą. Kai kurie 
vardai yra praleisti, prašom at­
leisti,. nes kartais negalima visų 
atsiminti

Narės Stefanija Sapranas ir An­
na Klimavichus yra rimtai sergan­
čios Waterburio ligoninėje. Linki­
me greito pasveikimo.

UŽUOJAUTA
Birželio mėnesyje mirties ange­

las aplankė A. Kishonienės namus, 
pašaukdamas jos dukrelę Eleonorą 
į amžinastį. Sekmadienyje darba­
vosi piknike, ketvirtadienį, parė­
jus iš darbo, pajuto didelį galvos 
skausmą ir apie 11 vai. vakare per­
siskyrė su šiuo pasauliu. Pasiliko 
dideliame nuliūdime motinėlė ir 
broliai Algirdas ir Leonas. Palaido­
ta Kalvarijos kapinėse šalę tėvelio 
a. a. Antano Kishonio.

Valdyba ir narės reiškia didelę 
užuojautą likusiai šeimai, o A. f A. 
Eleonora tegul ilsisi ramybėje.

M. ShambarisILLINOIS
CHICAGO

Chapter Ifi’s Drive Results
Close to one hunded of each 

(baby bibs, food, wash cloths, 
clothing, etc.) were received dur­
ing the Sept. 2nd meeting held at 
the Home of Mrs. Dolores Dauz- 
vardis. All articles were consigned 
to the Misericordia Home, which 
was toured by members and guests 
on Sept. 23rd. In charge of this 
successful drive were the Misses 
Juliana Rotsko, Cecilia Poška and 
Ann Ivins, who express their 
thanks to all the participants.

Welcome

Miss Estelle Kaminskas is a re­
cent addition to our membership. 
So happy to have you, Estelle!

October Meeting

Our chapter meeting will take 
place Oct. 5th at the home of our 
past secretary, Miss Bernice Gul­
bin. Her Mom is planning a very 
special repast to include such 
goodies as “varškėčių virtinukai” 
(cottage cheese dumplings) and all 
members are urged to attend.

Birthday Party

Our chapter’s 9th birthday party 
will be held Oct. 26 at Sharko’s Res­
taurant. Mrs. Julia Blozis, Program 
Chairman, is sure the members and 
guests will enjoy Mrs. Helen Gedu­
tis’ version of “Carmen”. Lithua­
nian folk songs and other high-
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lights are being planned for the 
celebration. 

# * *
Personals... As usual, the Labor 

Day picnic sponsored by “Drau­
gas” drew large crowds. Our Vice- 
pres., Miss Ann Ivins, was the 
leader of the Marquette Park bus 
to the picnic grounds and enthu­
siastically asserted that “everyone 
had fun”... Someone asked the 
question the other day, “What is 
Ann Lackawicz doing?” Ann, 
what are you doing?...

BIRTHDAY GREETINGS to 
Mrs. Eleonor Evans who celeb­
rated her natal day, August 27th 
and to Miss Ann Ivins who observ­
ed her special day on Sept. 7th.

Mrs. Victoria Leone will be ob­
serving her birthday on October 
17th and to her we say:

Birthdays should be very nice
For everyone, it’s true

But they should be especially nice 
For a SECRETARY as sweet as 

you!
Incidently, we were happy to 

hear that Vicky was able to visit 
her husband’s family in Rochester, 
N. Y. this August and, for the first 
time since she took office, left her 
work behind her!

Emily Struck, Sec’y

Chicagos apskritis
Moterų Sąjungos Chicagos aps­

kričio susirinkimas įvyko rugs, 
men. 9 d., 2-rą vai. po pietų Jauni­
mo Centre.

Dalyvavo 7 skyrių atstovės: 2 
kp. M. Druktenis ir B. Palubinskas; 
20 kp. M. Paukštis, A. Laurenas, P. 
Zakaras, V. Klimas, V. Simonavi- 
čius; 46 kp. E. Lukas, M. Srupša, 
E. Struck, B. Gulbinas, E. Kamins­

kas, H. Gerčius, C. Poška, J. Rot- 
sko ir O. Ivinskaitė; 48 kp. P. Za­
karas, M. Genis; 49 kp. D. Kamm; 
55 kp. O. Wells, 75 kp. U. Rastenis.

Skyrių raportai nurodė, kad są- 
jungietės dirba misijų darbus ir 
stengiasi įrašyti naujų narių. Iždo 
globėja M. Druktenis pareiškė, kad 
finansai geram stovyje.

M. Srupša kvietė visas dalyvauti 
sykiu su 46 kuopos narėms aplan­
kyti Misericordia vaikų ligoninę 
rugs. 23 d.

U. Rastenienė, 75 kp. vardu kvie­
tė visas į rengiamą šokių vakarą, 
kuris bus spalio 20 d., Shelter Post 
lllth gatvė, auka $1.00.

Perskaitytas kvietimas i Seselių 
Pranciškiečių seimą. Paskirtos at­
stovės O. Ivinskaitė ir V. Klimas ir 
nutarta įteikti $5.00 auką.

Illinois direktorė M. Srupša ra­
portavo iš Centro susirinkimo, ku­
ris labai sėkmingai praėjo. Prane­
šė Pirm. E. Paurazienė, kad Sąjun- 
gon įstojo 15 Pomirtinės skyr. ir 
55 Apšvietos naujos narės., padėko­
jo visoms už gražų darbavimąsi 
Sąjungos skyriuose. Atsilankė susi- 
rinkiman kun. Prov. B. Markaitis 
su paskaita, kurios tema — “Lie­
tuviškoji dvasia”. Gražus būrys 
svečių atsilankė išklausyti paskai­
tos.

Sekantis apskričio susirinkimas 
bus gruodžio mėn. 9 d. Marquette 
Parke, 67 skyriaus priežiūroje.

Po susirinkimo pirm. E. Lukas 
su narėms pavaišino visas prie gra­
žiai išpuošto stalo, su gardžiais 
tortais. Dalyvavo geros širdies kle­
bonas J. Kubilius su kun. B. Mar- 
kaičiu.

Susirinkimą pravedė Apskr. pirm. 
D. Kamm, sekretoriavo V. Shimkus.

Ona Ivinskaitė
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MASSACHUSETTS

BROCKTON

Vasaros darbai
Praėjo vasara su poilsio valando­

mis, pajūrio malonumais, o 15-os 
kuopos aktyviosioms narėms su 
kruopštaus darbo dienomis.

Buvusi pirmininkė Sofija Stašai- 
tienė, dabartinė pirmininkė Marija 
Ciužienė, darbšti narė Julija Stan- 
kienė plušo liepos mėnesyje, rug- 
piutyje ir rugsėjyje organizuoda­
mos lėšas — pagalbą lietuviškiems 
vienuolynams.

Nekalto Prasidėjimo Seserų vie­
nuolyne 'Putname liepos 29 dieną 
įvyko lietuvių diena, kur buvo šven­
tinama lauke Kryžiaus Keliai, o po 
piet šimtas mergaičių atliko meni­
nę programą ir paminėjo Lietuvių 
Tautos Dainiaus — Maironio 100-to 
metų gimimo sukaktį.

Į lietuvių šventę buvo suplaukę 
tūkstančiai žmonių. Juos reikėjo 
pavalgydinti. Ir Brocktono gerašir­
dės lietuvės suaukojo pyragus, tor­
tus,, pyragaičius,, narstukus, laši- 
niuočius, pinigus ir kitas gėrybes, 
o organizatorės, vadovaujamos K. 
Keblinskienės,, atvežusios Putna- 
man, tą visą išpardavė. Pelną pa­
skyrė seselių Matulaičio vardo se­
nelių namo statybos fondui.

Prie stalo “Lietuviškoje kavinė­
je" dirbo L. Stašaitienė ir J. Stan- 
kienė. Išnešiojamoj loterijoj surinko 
per šimtą dol. — Dalytė Stankutė, 
Gražina Ciučytė, Ramutė Plonytė, 
Irena Linkytė, Juozefa Savickienė, 
Marija Ciužienė, Pranas Keblins- 
kas, Juozas Dabrega,, Stankų Ka­
ziukas ir Vytautukas, Aldona Stan­
kutė ir Marija Račkauskienė, Berei- 
kienė bei Vytuks Bereika.

Kazimieras Stankus pavyzdingai 
ir vikriai tvarkė kavinės iždą.

O pas pranciškonus rugpiūčio 5 
dieną nuskubėjo su savo pagalba į 
lietuvių susiartinimo šventę pra­
džioj išvardintos šios trys pasišven- 
tėlės — L. Stašaitienė, M. Ciužienė 
ir J. Stankienė ir be niekeno kitų 
pagalbos L. Stašaitienės rūpesčiu 
suorganizavus, buvo surinkta už 
kalakuto sumuštinius bei saldumy­
nus apie tris šimtus dol. naujoms 
Pranciškonų statyboms paremti. Gi 
minios susirinkusių buvo patenkinti 
šviežiu skaniu maistu. Šia iždą 
tvarkė irgi K. Stankus.

Pas Nukryžiuotojo Jėzaus Sese­
ris Brocktone rugsėjo 3 d. buvo 
pakviestas M. Ciužienė ir L. Stašai­
tienė, kurios dalyvavo išnešiojamoj 
lioterijoj. ir 1-os kuopos vardu pri­
sidėjo prie naujai statomos koply­
čios fondo motiniškame name.

žodžiu, visos čia išminėtos sąjun- 
gietės atliko savo pažadus padary­
tus kuopos paskutiniame susirinki­
me.

Ir matome kiek gali padaryti au­
kojantis ir aukojant.

Dabar laukiame įsijungiant į po­
būvių organizavimo darbą kitas 
stiprias mūs kuopos jėgas. O lėšos 
reikalingos — mūs iždui papildyti 
ir mūsų parapijos vienuolyno sta­
tybos skolas sumažinti.

Prašome gabiąsias organizatores 
organizuoti, o dirbsime visos. Aiš­
ku ir visos sąmoningosios lietuvės 
prisidės.

Jau pagijo mūsų sekretorė Bro­
nė Meižienė. Kviečiame, pasitelkus 
aktingąją Pranę Grybauskienę ir 
niekad nenuilstamą Barborą Bol- 
mantienę bei Eleną Plonienę su Lo­
reta Tamošaitiene ką nors daryti, 
kad čia vietoje jaustųsi, jog dar 
gyvos esame.
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Padarė išleistuves

Julija Stankienė savo dukrelei 
Dalytei padarė išleistuves prieš iš­
vykstant vienuolynan. Tas pobūvis 
įvyko rugpiūčio 25 dieną, o Dalytė 
vienuolynan išvyko rugsėjo mėn. 
8 d.

Lai Dievas laimina jos pasirink­
tą kelią, o Kazimierui ir Julijai 
Stankams lai Dievas duoda stipry­
bės pernešti tą tuštumą išvykus iš 
šeimos židinio vyriausiajai.

Mass. N. H. ir Maine valstybių 

atstovių suvažiavimas

Šį rudenį spalių mėn 21 dieną 
mūsų Apskrities atstovių suvažia­
vimas įvyksta Worcesteryje Aušros 
Vartų par. ribose. Programa: 11 vi. 
ryto Šv. Mišios, po Šv. Mišių už­
kandis. Apie 1 vi. įvyks posėdžiai. 
Vėliau eisim į mišparus ir po miš­
parų — vakarienė.

Prašome išrinkti kuopų atstoves 
ir pasiruošti metiniam kuopų pra­
nešimui. Norim galutinai sužino­
ti: 1) Kiek kuopa turi narių? 2) 
Kiek apšvietos ir kiek apdraudos 
narių? 3) Kiek ižde pinigų, 4) iš­
skaičiuoti nuveiktus kuopų darbus 
nuo praeito suvažiavimo rudeninio.
5) Kiek narių prirašė vajaus metu?
6) Kaip kuopa galvoja apie apskri­
ties suvažiavimus? 7) Ar neužtek­
tų, vieton dabar rudeninio ir pava­
sarinio, tik vieno suvažiavimo me­
tuose? 8) Ar apsimokėjote nario 
mokestį apskričiui? 9) Kiek per 
metus padaryta susirinkimų? 10) 
Ar narės uoliai lanko kuopos susi­
rinkimus?.

Aušros Vartų parapijos bažnyčia 
randasi Sterling St. Posėdžiai vyks 

salėje po bažnyčia. Kviečiame 
skaitlingai dalyvauti.

Apskrities Valdyba užjaučia vi­
sas sergančias ir mirusių narių li­
kusiems šeimos nariams, reiškia gi­
liausią užuojautą.

Apskrities Sekretorė

MICHIGAN

GRAND RAPIDS
UŽUOJAUTA

Gilią užuojautą reiškiame na­
rėms Marijonai Medlin ir jos duk­
rai Philomenai, mirus mylimam vy­
rui ir tėvui A. f A. Petrui Medlin. 
Velionis paliko didžiam liūdesy sa­
vo mylimą žmoną Marijoną, dukrą 
Mrs. Stanley Glovie, anūką ir ki­
tus gimines.

Prašome Aukščiausiojo suteikti 
Jums ištvermės liūdesio valandose.

Lai Viešpats suteikia jam amži­
ną atilsį.

J/2-os kuopos narės ir valdyba 
Koresp. A. B.

NEW YORK

BROOKLYN

Moterų Sąjungos 29-tos kp. na­
rės reiškia gilią užuojautą narei 
A. Mockeliūnienei, netekus bran­
gaus vyro ir tėvo A. t A. Antano 
Mockeliūno. Paliko dideliame nu­
liūdime dvi dukterys Regina ir Dia­
na , du žentai ir vienas anūkas.

Narės užprašė Šv. Mišias ir at­
kalbėjo rožančių. Lai Dievas su­
teikia amžiną ramybę.

♦ ♦ *

Mūsų kuopa neteko ilgametės na­
rės A. f A. Karolinos Damašienės, 
kuri mirė rugpiūčio 20 d. Paliko 
dideliame nuliūdime sūnų ir šeimą,
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OUR SUPREME SECRETARY -

A VIVACIOUS, ENERGETIC PERSONALITY
Perhaps, the most difficult task I 

have encountered during the past seven 
years as editor, is getting our officers 
to supply me with biographical informa­
tion. Oftentimes, my persistent pleas 
have had results; at other times they 
have gone unheeded. The answer is usual­
ly, “Really, there isn't anything very in­
teresting to write about!” However, 
where I have succeeded in "introducing” 
our officers to the membership, the 
results have been noteworthy. Since the 
majority of our members are unable to

Mrs. Victoria Leone
Supreme Seer. ALRC Women’s Alliance

brolį Kazimierą Kveglį, brolienę 
Agotą ir kitas gimines. Narės daly­
vavo šv. Mišiose ir palydėjo į ka­
pus. Narės atkalbėjo rožančių ir 
užprašė šv. Mišias. Likusiems reiš­
kiame nuoširdžią užuojautą.

Ilsėkis ramybėje, miela Karolina.
Aguona 

be present at our conventions, the only 
way they can “meet” the ladies who 
take on the responsibilities of leader­
ship in our organization is on these 
pages. Earlier this year, we presented 
our Supreme Pres., Mrs. E. Paurazas, 
our I Vice-Pres. Mrs. Anna Slazas and 
our II Vice-Pres. Mrs. Marcella Wat­
kins. This month, we present our 
Supreme Secretary. We hope to present 
the remaining Supreme Officers without 
too much delay.

Victoria Pasiskevicius Leone was 
born in Kewanee, Illinois on Oc­
tober 17, 1920. In 1923, her parents 
moved to Chicago and Vicky began 
her early schooling in Immaculate 
Conception School. While being 
very adept in her studies, she 
showed a particular apptitude for 
drama and was featured in most 
of the school plays.

Upon graduation, she entered 
Thomas Kelly High School, where 
she was an eager participant in 
extra-curricular activities. Her ex­
cellent grades merited membership 
in the National Honor Society; her 
friendly and easy manner and abili­
ty to get things done helped elect 
her to class secretary and later 
to class president.

After completing her secondary 
education, Victoria entered the 
Metropolitan Business College for 
a two-year course.

Her employment with Spiegel, 
Inc. lasted for 13 years, beginning 
as an accounts clerk, and continu­
ing with promotions to legal col­
lection correspondent, secretary, 
Accounts Receivable Coordinator 
and auditor.
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Organization Activity
In her teens, Victoria was an 

outstanding member of the parish 
Sodality, holding various offices 
and chairmanships. During a peri­
od of five years, she was director 
of its very versatile drama group. 
She was an active member of the 
Knights of Lithuania (Ch. 36) and 
the parish choir.

Mrs. Leone became a member of 
the ALRC Women’s Alliance in 
1951. During her membership in 
Ch. 67, she was financial secretary 
and vice-pres. After transfering to 
Ch. 46, she was appointed director 
of the drama group and later 
elected to various offices, including 
correspondent, recording secretary, 
vice-pres. and pres. She was presi­
dent of the Chicago District for 
one year. She has been a frequent 
contributor to “Moterų Dirva” and 
for two years prepared a monthly 
column on recipes and household 
tips entitled, „Plain and Fancy”.

During the past years, Mrs. Le­
one has contributed much of her 
time to various Catholic organiza­
tions, in particular, the Archdio­
cesan Council of Catholic Women, 
St. Justin parish Altar & Rosary 
Society (at present she is Spiritual 
Development Chairman). She is 
national vice-pres. of the ALRC 
Federation, promotor for the 
Apostleship of Prayer, promotor 
for the Miraculous Medal Associa­
tion, member of Chicago Archdio­
cesan Catholic Charities and mem­
ber of Father Kelly’s Home for 
Homeless Boys Association. In Ad­
dition, she is a volunteer worker 
for “Have-a-Heart” Tag Day, Mus­
cular Dystrophy Foundation and 
the Heart Fund, is a member of 

Marlboro Little Leaguers Mothers 
Club and a former member of the 
Raster P.T.A. When needed, she 
helps out in St. Justin Martyr’s 
rectory and school offices.

Completing the family are hus­
band, Leo, who is a supervisor in 
the radio and television department 
of Spiegel, Inc. Their oldest son, 
Leo, graduated with honors from 
St. Rita High School this past 
June. He was awarded the Illinois 
State Scholarship Commission, 
which he will accept in 1963. At 
present, he is working at the 
Madison Bank and Trust Company 
and is attending night classes at 
Central Junior College in Business 
Administration and Accounting. 
The younger son, Kenneth, 13, is 
an 8th grade student at St. Justin 
Martyr’s school.

Mrs. Leone began her 3rd two- 
year term as Supreme Secretary 
this year. Her performance of 
duties in the past gives complete 
assurance of her capability and re­
sourcefulness.

We wish her continued success 
and, since this is October — a 
MOST HAPPY BIRTHDAY!

D. M.

MOVING?

Be sure your new address is 
on our mailing list in advance 
of moving date.
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Fourth Part in a Series on
A Code For Parents of Teen Agers

TEEN 
CORNER

DRESS
Clothing serves three main purposes:
1. PROTECTION of the body against climate and weather (cold, rain, etc.).
2. MODESTY, to shield from view those portions of the body that readily 

tend to stimulate sex emotions.
3. ADORNMENT, to make the person attractive, to manifest inner qualities 

of the personality, and to express sentiments appropriate to different oc­
casions (e.g. dark clothing to express mourning, dignified clothing to 
express respect on more formal occasions, religious services, etc.). Clothing 
is, in a sense, a language, expressing sentiments and values.

In all styles of clothing adopted for protection and adornment, modesty must 
be practiced. The reason is that modesty is the shield of chastity, and stands guard 
against the stimulation of sex powers outside of marriage. Even modest dress can 
be an occasion of sin to some people, but is not for that reason wrong.

Modesty in dress still leaves ample room for the use of different types of 
clothing for different activities, places, and purposes. What is proper on the beach, 
in the gym, and in one’s own home is not necessarily proper on the street or in 
public or on a date. In each case modesty dictates standards and limitations that 
reduce the danger of sin.

Parents have the obligation to instruct their children on the purpose and 
practice of modesty, and the consequences of immodesty in dress. By their own 
example and by specific rules parents must insist on modest habits of dress.

On the subject of DRESS, both adults and teens cooperating to form a definite 
code for teen agers, agreed as follows:

1. Appropriateness: The type of dress of both boys and girls is dictated by 
the time, place, occasion, and physique. In all cases, however, modesty must 
be practiced.

2. Recreation does not excuse immodesty. Freedom of movement does not 
require overly brief or revealing attire like short shorts, slim jims, etc.

3. Swimming and sunbathing do not excuse near-nudity. Suits a size too small 
or very revealing cannot be modest. Boxer type trunks are recommended 
for boys.

4. Date and dance call for attractive attire. Slovenly and untidy dress shows 
little respect for the "date.” Boys should wear suit coats or sport jackets: 
girls, dresses or sweaters and skirts. Even the prom "formal" should protect 
rather than provoke.

5. Religious services merit dignified and neat clothing. Our best clothing is 
hardly good enough for God.

NEXT MONTH: Drinking.
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LITHUANIA

MUSIC AND THE ARTS
Part 8

The most important part of 
Lithuanian folklore is the folk 
song. Passed on orally from gene­
ration to generation, the folk songs 
are as old as Lithuania; their 
creator is the nation. A systematic 
compilation of folklore started 
after 1918; over 200,000 folk songs 
and 25,000 melodies were recorded. 
The folk songs are sung about and 
represent all phases and aspects 
of life, from the cradle to the 
grave.The folk songs are usually 
lyric, gentle, even melancholic, 
some are humorous, some have a 
quick tempo, others are created for 
particular occasions. Only few war 
songs are known.

With the reestablishment of the 
Lithuanian state, choruses and 
unions sponsoring them sprang up 
all over the country. Innumerable 
concerts and singing festivals were 
held, overburdening composers 
with work. Their immediate task 
was to adapt the folk songs to 
choral singing, to harmonize and to 
artistically re-create them. This 
was somewhat of a problem, the 
almost archaic melodies calling for 
an extraordinarily sensitive ear, 
that would hit upon the proper 
ways and means of committing 
their rhythm and harmonies to 
paper. Many musicians took up this 
challenge, but only few succeeded. 
When venturing into the field of 
more ambitious compositions (so­
natas, cantatas, symphonies, and 
even operas), they took their ideas 
from the vast treasury of folk 
songs.

Enriching the Lithuanian musical 
treasure of choral songs are the 
works of some of the greater 
Lithuanian composers — J. Nau­
jalis, C. Sasnauskas, St. Šimkus, 
V. K. Banaitis, J. Starka, VI. Ja- 
kubenas, Ant. Račiūnas and others. 
Sacred music has been produced 
by J. Naujalis, J. Dambrauskas 
and C. Sasnauskas whose “Re­
quiem is an extraordinarily fine 
composition.

But, Lithuanian composers have 
dared more: chamber music as well 
as instrumental symphonic has 
been written by M. K. Čiurlionis, 
J. Gruodis, V. K. Banaitis, St. Šim­
kus, B. Dvarionas, VI. Jakubcnas, 
Ant. Račiūnas, J. Pakalnis, J. Ka­
činskas, and Vyt. Bacevicius, the 
last two being representatives of 
the present-day modernists.

Notable operas have been com­
posed by Jurgis Kamavičius who 
wrote, “Radvila Perkūnas” and 
who took the contents for his 
“Gražina” from a poem by Ad. 
Mickevicius; by Stasys Šimkus 
whose “Pagirenai” meant a great 
progress in the composition of ope­
ras; and by Ant.. Račiūnas who 
wrote, “Trys Talismanai”. Ballet 
music has been produced by J. 
Gruodis, B. Dvarionas, VI. Jakube- 
nas, A. Gaidelis and J. Pakalnis.

ARTS
Modem Lithuanian art started 

with the national renaissance and 
expanded rapidly in all fields; the 
fine arts, graphic art, and the re- 
vivial of folk dances received spe­
cial attention along with the fluo-
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Entrance porch — 
a feature of rural architecture

rishing work of composers. While 
folk-lore and the domestic arts of 
the peasants represents the an­
cient heritage and are a thing of 
the past, they still provide an in- 
exhaustable source of motives, 
themes, and forms for the modern 
artist.

The domestic arts of the 
peasants found their expression 
mainly in wood architecture of 
farm buildings and churches, and 
wood carvings and ornamentation 
of chapels, shrines, crosses, and 
domestic utensils. Another impo- 
tant and unique branch of the do­
mestic arts is weaving: home- 
woven carpets, tapestry, sashes, 
belts, tableclothes, towels, aprons, 
mittens, sox and national costumes. 
The latter are worn mostly on 
special occasions. There are a large 
variety of costume designs, colors 
and ways of wearing the costume 
which originated in different dis­
tricts of Lithuania. Less numerous 
but typical is painted clay pottery, 
church paintings on wood, and 
primitive sculpture in wood or clay. 

Special efforts are made to pre­
serve, record, and collect the rem­
nants of these vansishing arts.

Outstanding among Lithuanian 
painters is Mykolas K. Čiurlionis 
born in 1875 and died young at the 
age of 35 in 1911. Like so many of 
the great painters, fate granted 
him a short span of time to give 
expression to all the splendor and 
pain of his soul, resulting in too 
few creations of art.

A prodigy, the field of music was 
chosen for him. He graduated from 
the Warsaw conservatory and 
wrote a number of notable composi­
tions, of which two symphonies, 
“The Wood”, “The Sea” deserve 
mention. In his thirtieth year of 
l:fe, when already suffering from 
grave mental depression, utter- 
.y despairing his musical work, he 
took to painting. The musical images 
in his soul turn to innermost spi­
rited experiences in the realm of 
painting. He attended the Warsaw 
Academy of Arts for several days 
only, seeing at once that what he 
intended to represent could not be
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USA and USSR: A Comparison of Wages and 
Food Prices

Premier Khrushchev, in 1958, 
promised the peoples of the Soviet 
Union that by 1962 they would be 
eating more meat, milk and butter 
than Americans consume. Yet in 
March of this year the Russian 
leader admitted that Soviet output 
of meat in 1961 was short by 
three million tons, or 25 percent of 
expectation. Far from catching up 
with the United States, the lag 
grew greater.

Thus, the Soviet price rise de­
creed on May 31, 1962, is an ob­
vious effort to spur farm output 
by paying the peasants more, but 
at the expense of consumers, and 
especially those in the low income 
brackets. Meat will be 30 percent 
higher in price, and milk prices 

learned. So he interrupted his 
studies and remained an ingenious, 
self-taught painter. A scientist of 
music and composer, Čiurlionis 
created a phantastic world of his 
own and built up his works in a 
purely counterpoint manner, as a 
series of symphonic compositions 
— “Sonata of the Sea”, “Spring 
Sonata”, “Sonata of the Sun” and 
others.

Čiurlionis composed only with 
tempera; being poor, he had to do 
with cheap, bad paint, the tragic 
consequence being that his works, 
hardly forty years after their com­
position, have lost half their silky 
coloring quality. They are fading 
away before the world has learned 
to know them.

(to be continued) 

will go up 25 percent. Western im­
perialism was blamed for this 
measure.! Khrushchev also com­
mented that in America the rich 
can afford butter.

The price of one pound of butter 
in the USSR is now $1.83, as com­
pared with $.72 in the USA. The 
price of one pound of beef or pork 
in the USSR is$.87. The Soviets 
do not classify meat as to quality 
as is done in the USA, were the 
cheapest quality of beef starts at 
$.35, and the price goes up to $1 or 
more for the finest quality of 
steak. Pork starts at $.29 a pound 
in the USA and first quality loin 
pork pork chops sell for $.39.

But more important than prices 
are wages. The average wage of 
a factory worker in Moscow is the 
equivalent of about $.50 an hour, 
while in the United States the 
average is $2.42. So even if prices 
were the same, it would take a 
Russian worker five times as long 
to earn enough to buy the same 
amount of any food.

But with the differential in 
prices, the Soviet worker will 
have to work for nearly four 
hours for one kilogram of beef, 
while the American can buy a kilo­
gram of Grade A beef with his 
pay for 40 minutes of work. The 
Muscovite will be able to buy one 
kilogram of butter with his wages 
for eight hours, while a worker in 
Detroit would buy the same amount 
of butter with his pay for one- 
twelfth of that time.
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In general, despite some impro­
vement in the Soviet standard of 
living,, average wages of American 
industrial workers have a purchas­
ing power more than four times 
higher than that of their Russian 
counterparts, for food, clothing, and 
other necessities.

After 45 years of Soviet rule, in­
cluding nine years of post-Stalin 
“reform” in agriculture, Soviet col­
lectivized farms cannot come any­
where near fulfilling Khrushchev’s 
pledges. There is still a serious 
shortage of protein foods and long 
queues remain a feature of Soviet 
life.

In recent months the Soviet dic­
tatorship has considered four re­
forms on the land: a change in crop 
rotation; new Communist administ­
rators to replace the bureaucrats 
who had failed; increased cash in­
centives for the peasants; and more 
farm machinery and fertilizer.

The last two measures might 
have succeeeded, but they meant 
an abandonment of the policy of 
giving priority to heavy industry. 
They also meant a cut in the bud­
get for armaments, nuclear wea­
pons and space exploration. The 
Soviet Central Committee was un­
willing to take these steps. So the 
situation has not improved.

PERSONAL NOTES

* Former Supreme President 
and Honorary Member Mrs. JULIA 
MACK has been confined in the 
hospital for over 2 months and has 
undergone surgery four times. Do 
remember her in your prayers and 
send her a note of cheer. Her ad­
dress: 9 Dean St., Worcester 2, 
Mass.

* II Vice-pres. MRS. MARCEL­
LA WATKINS has sent a $5.00 
donation to the Scholarship Fund 
in memory of the late Mrs. Ona 
Sidabra of Chapter 5. A $10 dona­
tion to the Scholarship Fund was 
received from Chapter 73, Lowell, 
Mass. For these and other contri­
butions, a sincere “thank you.”

* Former Supreme President 
and Honorary Member MRS. MAR­
IJONA CIZAUSKAS and husband, 
John spent their holidays in their 
favorite vacation spot, Asbury 
Park, N. J.

* Honorary Member, Mrs. 
ANNA G. MICHELICH (Ch. 26- 
Cleveland) spent some time vis­
iting her daughter and family in 
Tulsa, Okla.

Though it was September, the 
weather in Tulsa was “very, very 
hot.”

Have YOU done YOUR part during the 

MEMBERSHIP DRIVE?

Remember the deadline date — Nov. 1st!
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HALLOWEEN

REVELS

Let this black cat pinata hold fort at 
a Halloween party for the neighborhood 
youngsters. The party experts at Den­
nison suggest making the pinata by 
covering a large sized shopping bag 
with fringed Flameproof Crepe Paper. 
Provide all the merrymakers with gaily 
decorated party hats, plan simple games 
and refreshments and sit back and relax. 
The kids will take over from there and 
have themselves a time cefebrating All 
Hallows Eve.

That time when ghosts and black 
cats reign supreme is almost here. 
Halloween is the fun night of the 
year for the youngsters and those 
oldsters, too, who are still young 
enough in spirit to enjoy a good 
party.

After the tradicional tricking 
and treating is at an end continue 
the reveling at home with a party 
for the neighborhood kids and 
their parents. The party experts at 
Dennison suggest keeping in the 
spirit of things with easy-to-make 
decorations and simple finger type 
food. Provide a wooden tub for ap­
ple ducking and black cats to pin 
tails on and let everyone go to it.

To guarantee a party mood 
present each child with a gaily 
decorated balloon hat. Make saucy 
pumpkins for the girls and amus­
ing owls for the boys. Each hat is 
made by attaching a blown up bal­
loon securely to the top of an 8” 
paper plate. For the pumpkin cut 
features from Colored Gummed 
Crepe Paper and paste in place. 
Cover a small size paper plate with

Flamerproof Crepe Paper, decorate 
with leaf shapes cut from Crepe 
Paper and paste on top of ballon 
for a hat. Decorate the larger plate 
with leaves, too, and add a ruffle 
of Bright Orange Crepe Paper 
around the neck of the pumpkin. 
Attach a piece of elastic to the 
sides of the plate to hold in place 
on the wearer. For Mr. Owl cover 
the paper plate with 3” rows of 
Brown Flameproof Crepe Paper. 
Cut rows into points, then slash 
the sides of the points to give a 
feathery look. Cut beak and ears 
from Brown Gummed Crepe Paper. 
Make eyes by gathering a narrow 
strip of Orange Crepe Paper to 
form a circle. Paste another circle 
of Yellow Gummed Crepe Paper in 
the center with a smaller one of 
Black for the eye itself. Hold hat 
in place with elastic.

Dress up the party table and 
intrigue the youngsters at the
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same time with a smiling black 
cat pinata, containing Halloween 
surprises for everyone. Cut a cat’s 
head shape from Black Mat Stock 
and cover with 3” rows of fringed 
Black Crepe Paper. Make eyes and 
mouth from Colored Gummed 
Crepe Paper and paste in place. 
Curl heavy wire to make whiskers. 
Invert a shopping bag, reinforce the 
end with a band of cardboard. Fill 
bag with surprises and cover in 
opening with heavy paper or card­
board. Cut out the center of 
the reinforcement, fasten ribbon 
streamers to a double layer of tis­
sue paper and paste in opening. 
Cover the three sides of the bag 
with rows of fringed Black Crepe 
Paper and paste cat head on front. 
Add large bow tie of Bright Orange 
Flameproof Crepe Paper and sus­
pend over table.

After the food has disappeared, 
remove the party table, blindfold 
each youngster and give each a 
turn at trying to break open the 
grinning cat. It’s fun for the kids 
and a purr-fectly grand way to 
end their Halloween Revel.

THE, MAIL BOX
Dear Mrs. Murray,

“As you are the Chairman of 
the Scholarship Committee, I would 
like to express my sincerest thatnks 
to you, the committee, and the 
many members of the Women’s Al­
liance.

With the rising cost of educa­
tion, this award has lightened the 
burden placed upon my parents. I 
hope that I will prove worthy of 
this award by receiving the best 
Catholic education possible."

Mary C. Paulukonis, 
Mount St. Mary College 
Hooksett, N. H.

* * *

Congratulations for the worthy 
scholarship awards!

Mrs. Anna G. Michelich 
Cleveland, Ohio

Tokays Spark Au.jran Menus
Fall becomes more festive with Flame Tokay grapes in ids 

and desserts — and in abundance for delicious out-of-hand eating.
Acknowledged to be the world’s finest table grapes, they add 

rich color, crisp texture and refreshing juiciness to “Tokay Relish 
Ring." This lovely lemon gelatin salad mold of Tokays, sweet 
pickle relish, celery and lemon juice is simple to prepare but 
elegant to behold. Serve with mayonnaise, if desired.

TOKAY
U/2 cups Tokay grapes

1 package lemon gelatin 
iyĄ cups hot water

2 tablespoons lemon juice
Halve grapes and remove seeds. Dissolve gelatin in hot water. 

Stir in lemon juice. Cool until slightly thickened. Fold in pickle 
relish, celery and Tokays. Turn into 1%-pint ring mold and 
chill until firm. Unmold and garnish with crisp, salad greens 
and Tokays to serve. Makes 5 to 6 servings.

RELISH RING
i/t cup drained sweet pickle 

relish
i/2 cup chopped celery 

Salad greens
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KUOPŲ RAŠTININKIŲ ANTRAŠAI
CHAPTER SECRETARIES AND THEIik ADDRESSES

Kp.
2 Mrs. Mary Druktanis 

1609 S. 50th Avė. 
Cicero 50, III.

3 Vera Galnaitė
3230 So. Lituanica 
Chicago 8, Ill.

4 Mrs. Valerija Slidžauskas
5 Alcott St.
Allston 34, Mass.

5 Mrs. Magdalena Delonis
10 Shannon St.
Worcester 4, Mass.

6 Sofija Norbutienė 
747 Lisbon St. 
Lewiston, Maine.

7 Mrs. Eleanor Bukauskas
10821 S. Michigan Ave. 
Chicago 28, Ill.

8 Mrs. Vera Paulonis 
417 West Pratt St. 
Baltimore 1, Maryland

9 Mrs. Ella Pyzynski 
517 Island Ave. 
Rockford, Ill.

10 Ona Unguraitė
333 Wharton St.
Philadelphia 47, Pa.

11 Mrs. Agnes Kirvitis 
Post Office 
Seltzer, Pa.

12 Veronika Rajeckienė
484 Logan St.
Brooklyn 8, N. Y.

13 Emilia Kaunelienė
12 Crowley Rogers Way 
Apt. 818
So. Boston 27, Mass.

15 Bronė Meižienė
16 Holbrook Ave.
Brockton 4, Mass.

16 Mrs. Leonora Svenconls (Pirm.)
157 Arlington St. 
Lawrence, Mass.

17 Mrs. Charlotte Serwo
1064 Boulevard 
West Hartford 7, Conn.

18 Mrs. Jennie Goodwill
1828 Wilson St. 
Hollywood, Fla.

19 Ona Marozienč
605 Spruce St.
West Pittston, Pa.

20 Miss Peggy Zakaras
4151 S. Artesian Ave.
Chicago 32, Ill.

21 Miss Sophie Bartkus 
2535 W. 46 St. 
Chicago 32, III.

22 Marcelė ZaveckienS
42 Sargent St. 
Cambridge 40, Mass.

23 Mrs. Ona R. Woshner 
109 Cheryhill St.. 
Pittsburgh 10, Pa.

24 Konst. DumblienS
92 Hale Ave.
Brooklyn 8, N. Y.

25 Mrs. Mary Smalanskas 
433 East 146 St. 
Pittston, Pa.

26 Mrs. Mary Gilles 
433 E. 146 St. 
Cleveland, Ohio.

27 Miss Acquila Lyons
329 Prospect St. 
Norwood, Mass.

28 Mrs. Elizabeth Miller 
210 School St. 
Manchester, Conn.

29 Mrs. Ona Dabravo'.skis 
194 Lincoln Ave. 
Brooklyn 29, N. Y.

30 Julija Skarulienė
88 Elderts Lane 
Jamaica 21, L. L, N. Y.

31 Magd. Venslauskienė 
421 North St. 
Minersville, Pa

32 Mrs. Stella Markūnas 
2965 South 6th St. 
Milwaukee 15, Wise.

33 M. Ramanauskienė
32 Mansien St.
New Haven 13, Conn.

34 Jieva Monkelienė 
150—12th Ave. 
Munhall, Pa.

35 Mrs. Ona Balsis
22 - 34 28 Ave.
Astoria 2, L. L, N. Y.

36 Mrs. Sally Miliauskas 
1033 E. 140th St. 
Cleveland 10, Ohio

37 Natalija Bruzgienė 
332 Rumbarger Ave. 
Du Bois, Pa.

38 Mrs. Julia Valentine
10 Kelsey St. 
New Britain, Conn.

39 Adelė Ceponienė 
313 Palmer Lane 
Wallingford, Pa.

40 Mrs. Mary Jaros 
429 Cumberland St. 
Rumford 3, Maine
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LITH. BIBLIOGRAPHY SERVICE
I P. BIBUC®,! 132 WALNUT ST 

usurBOt DANVILLE. ILL.
COVAW

Moterų Dirva 
205 Luelde Street 
South Bend 14, Ind. 
Return requested

41 Mrs. Constance Guber 
631 Front St.
Asham, Peeley, Pa.

42 Mrs. Stephanie Kryger 
1576 Quarry Ave. 
Grand Rapids 4, Mich.

43 Mrs. Mary Shambaris 
180 Alder St 
Waterbury 8, Conn.

44 Rozalija Radžanskienė 
109 Church St. 
Bentleyville, Pa.

45 Miss Julia Stanis
78 Houghton St. 
Hudson, Mass.

46 Mrs. Mary Srupsa
6733 S. Campbell Ave. 
Chicago 29, Ill.

48 Petronėlė Zakarienė 
1616 S. 49th Ave. 
Cicero 50, Ill.

49 Ona Rudienė
3419 So. Lituanica Ave. 
Chicago 8, Ill.

50 Miss Margaret Marmont 
St. Claire’s Villa 
Greene, Maine

51 Anelė Ambrasienė 
1559 25th St.
Detroit 16, Mich.

52 Mrs. Adelė Yasalavage 
343 North Second St. 
Girardville, Pa.

53 Stanislava Strazdienė ....
135 Liberty St.
Linden, N. J.

54 Mrs. Bertha Janus 
15368 Mendota Ave. 
Detroit 38, Mich.

55 Mrs. Elzbieta Yurkštas 
6128 S. Tripp Ave. 
Chicago 29, Ill.

56 Mrs. Julijona Lukitis 
1301 East Morton Ave. 
Springfield, Ill.

57 Mrs. Adele Hussey 
Taylor St. Box 108 
Talcottville, Conn.

58 Mrs. Teklė Mitchell
36 E. Pearl St. 
Nashua, N. Hamp.

59 Magdalena Murauskienė 
531 W. Lloyd St. 
Shenandoah, Pa.

60 Mrs. Florence Petraitis 
107 North 20th Ave. 
Melrose Park, Ill.

61 Antanina Nenienė
1583 Hayes St.
Gary, Ind.

62 Mrs. Constance Spukauskas 
435 Willing St. 
Tamaqua, Pa.

63 Anelė Pietarienė 
171 Elm. St. 
Kearney, N. J.

64 Mrs. Anna Rokas 
963 Emmons Blvd. 
Lincoln Park 25, Mich.

65 Antanina Karolonienė 
1030 Park Ave.
Schenectady 8, N. Y.

66 Mrs. Ona Strimaitis
977 Byron Ave.
Elizabeth, N. J.

67 Mrs. Albina Poška
6606 S. Washtenaw Ave.
Chicago 29, Ill.

68 Mrs. S. Drazdauskas
17 Malvern St.
Newark 5, N. J.

69 Mrs. Nellie Sinkavich 
Loxwood St.
Worcester 4, Mass.

70 Mrs. Ona Butkus
210 Washington Ave.
Westville, Ill

71 Mrs. Elena Tepper 
177 South Main St 
Orange, Mass.

72 Miss Margaret Dubitsky
7767 Cahalan
Detroit 9, Mich.

73 Mrs. Joanne Jurius
59 Gorham St.
E. Chelmsford, Mass.

74 Mrs. Stella Žukauskas
636 E. Elk Ave.
Glendale 5, Calif.

75 Mrs. Bernice Nedzveckas 
11302 So. Central Park Ave. 
Chicago 43, Ill.
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